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Balotino stvaralaštvo 
bitno za proučavanje 
rakljanskoga govora
Balota ne stvara univerzalne likove, već pojedince čije su sudbine neraskidivo povezane 
s lokalnim iskustvom i suživotom zavičaja koji pamti, kazala je Marijana Valić

RAKALJ - Drugog dana sku-
pa posvećenog Mati Baloti, 
»Susreta na dragom kamenu« 
održanoga u Raklju, Marijana 
Valić iz OŠ Vladimira Nazora 
Krnica u svome je izlaganju 
govorila o »Topografiji pam-
ćenja«, odnosno o zavičaj-
nom prostoru kao simbolu 
identiteta i otiska trajnosti u 
Balotinim djelima.

Topografija pamćenja
- U njegovim proznim i ese-

jističkim rukopisima prostor 
se očituje kao živa memorija. 
Tlo, kamen, crvenica, jezik i 
ritmovi svakodnevice postaju 
simboli ukorijenjenosti, po-
stojanosti i kulturnog trajanja. 
Balota ne stvara univerzalne 
likove, već pojedince čije su 
sudbine neraskidivo pove-
zane s lokalnim iskustvom i 

suživotom zavičaja koji pamti. 
Takva topografija pamćenja 
postaje ključ za razumijeva-
nje identitetskih procesa u 
kontekstu povijesnih mije-
na, migracija i modernizacije. 
Balotin intelektualni pristup 
čovjeku i zajednici istovreme-
no je analitičan i emotivan. 
Spaja promišljenost s dubo-
kim osjećajem vezanosti za 
prostor, navodi Valić.

Arhitekt Anton Percan po-
zabavio se Blazom i njegovom 
povijesti kao odrednicom ar-
hitektonske revitalizacije.

- Obilje izvorske vode koja 
izranja iz okolnih brežuljaka 
razlogom je što je ovo područ-
je bilo nastanjeno još u pra-
povijesnom razdoblju. Snaga 
tih vodotoka davala je moguć-
nost gradnje mlinova čiji su 
žrvnjevi pokretani snagom 
vode pretvarali žito u brašno. 
Sa svojom poviješću, napu-
šteni sklop dviju malinica na 

intaktnom vodotoku te stam-
beno-gospodarskoj građevini, 
u prirodnom okruženju nena-
rušenom novom izgradnjom, 
primjer su kako materijalna i 
nematerijalna baština u tradi-
cijskome kulturnom naslijeđu 
neraskidivo povezane, ista-
knuo je Percan, dok se prof. 
dr. sc. Klara Buršić Matijašić 

sa Sveučilišta Jurja Dobrile u 
Puli - Filozofski fakultet, Od-
sjek za arheologiju pozabavila 
»Vodom kao medijem inspi-
racije i promišljanja«.

- U ovom krajobrazu, pro-
žetom poviješću i prirodnim 
osobitostima, odrastao je i 
stvarao Mate Balota, čiji su ži-
vot i djelo duboko obilježeni 

rodnim krajem. Krnica i Ra-
kalj imaju bogato povijesno 
nasljeđe koje seže od prapo-
vijesti do današnjih dana. Po-
dručje je bilo naseljeno još u 
brončanom dobu (2. tisućljeće 
pr. Kr.), s neprekinutim kon-
tinuitetom života do današ-
njih dana. Ključnu ulogu pri 
odabiru mjesta za život imala 
je voda. Na prostoru Crvene 
Istre, bez većih stalnih vodoto-
kova, život se organizirao oko 
lokava – umjetnih skupljališta 
pitke vode, koja su uz stočar-
stvo činila osnovu opstanka u 
krškom krajoliku. Od ukupno 
21 evidentirane lokve u Op-
ćini Marčana, značajan broj 
nalazi se upravo na područ-
ju Raklja i Krnice, navela je.

Umirovljeni novinar Mirko 
Urošević, kao sudionik Znan-
stvenog skupa Susreti na dra-
gom kamenu od osnutka 1968. 
i od njihova obnavljanja 1978. 
suradnik i član uredništva 

zbornika, poučio je koliko je 
i kako Mijo Mirković prisutan 
u svakidašnjici njegova zavi-
čaja i široj zajednici.

Posvećenost moru
Naveo je da je Mirkovićevo 

ime prva dobila 27. veljače 
1965. Viša ekonomska škola 
u Puli (i njegovo spomen-po-
prsje pred zgradom), današ-
nji Fakultet ekonomije i tu-
rizma, zatim i Ekonomska 
škola u Rijeci, kojoj se upra-
vo pridružuje i Ekonomska 
škola u Puli. Po Mati Baloti, 
nazvane su srednja škola u 
Poreču i osnovna u Bujama.

- I Klub studenata Istre u 
Zagrebu kao kultno okuplja-
lište istarskih akademičara 
nosi Balotino ime i promi-
če njegove zavičajne svjeto-
nazore. Istodobno Mirković 
nigdje u Istri nema ulicu, 
osim u Malom Lošinju, za 
razliku od Balote s ulicama 

Vanesa BEGIĆ
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Sudionici ispred Balotine kuće

» U ovom 
krajobrazu, 

prožetom poviješću i 
prirodnim osobitostima, 
odrastao je i stvarao 
Mate Balota, čiji su život 
i djelo duboko obilježeni 
rodnim krajem. Krnica 
i Rakalj imaju bogato 
povijesno nasljeđe koje 
seže od prapovijesti do 
današnjih dana

Klara Buršić Matijašić

S folklornog programa
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Kultura 21Ponedjeljak, 13. listopada 2025.

PULA - Istarsko narodno kazalište Gradsko kazalište Pula 
večeras u 20 sati ugostit će Tvrtka Jakovinu, poznatog hr-
vatskog povjesničara i vještog komentatora suvremenih po-
vijesno-političkih zbivanja, koji će u okviru programa Predi-
kat održati predavanje pod nazivom »Stoljeće bez mira«.

- U svom ću predavanju govoriti o idejama koje su tre-
bale poništavati podjele, voditi sporazumijevanju, institu-
cijama koje su stvarane da bi se rat onemogućio ili lakše 
izbjegle ratne katastrofe. Govorit ću o Braind-Kellogovom 
paktu, politici appeasementa, neutralizmu i miroljubivoj 

aktivnoj koegzistenciji, onako kako su je shvaćali među 
Nesvrstanima. Zašto je mir važan malim zemljama, zašto 
je nepodnošljiv za siromašne, zašto (vjerojatno) ulazimo u 
fazu (ne)mira, predmet je ovog povjesničarskog predava-
nja, poručuje Jakovina. (M. Ra.)

TVRTKO JAKOVINA VEČERAS O »STOLJEĆU BEZ MIRA« U INK-u
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Manifestacija Brazilski dani od 13. do 16. listopada u Puli uz bogat program

Tjedan talijanskog jezika u svijetu obilježava se od danas do nedjelje

Umjetnost otvara nove 
zanimljive prostore

Predstave i predavanja i u Istri

PULA - Brazilski dani u Puli, 
dugogodišnja manifestacija 
koja će se u ovogodišnjem 
izdanju održati od 13. do 
16. listopada, donosi novu 
tematsku okosnicu: doku-
mentiranje života i među-
generacijski dijalog. Ovogo-
dišnji Dani Brazila bave se 
pitanjem kako umjetnost, 
kroz film, književnost ili je-
zik, može očuvati sjećanja, 
prenijeti iskustva i otvori-
ti prostor susreta različitih 
generacija.

Pretprogram
Filmovi i radionice pred-

stavljeni u programu oku-
pljaju djecu, mlade i odrasle, 
stvarajući prostor za učenje, 
razmjenu i nove ideje. Po-
sebno mjesto zauzima rad 
redatelja i dokumentarista 
Gregória Bačića, čiji će fil-
movi pokazati na koji način 
kamera postaje alat za bilje-
ženje života, svakodnevice i 
povijesti. Kao i prethodnih 
godina, Dani spajaju Pulu 
i Istru s Brazilom kroz više-
slojni kulturni program: od 
filmskih radionica za učeni-
ke, preko jezičnih radionica 
sa srednjoškolcima i građa-
nima do susreta uz knjige 
i prikazivanja filmova koji 
otvaraju prostor za razgo-
vor o identitetu, pamćenju 
i kulturnim mostovima.

Brazilski dani u Puli za-
počinju pretprogramom, 
danas,  13.  l istopada, 

primopredajom originalnog 
kolaža koji je pripremila pri-
znata umjetnica Diana Ro-
sandić Živković koja je nedav-
no posjetila Brazil, u povodu 
predstavljanja knjige »Suvre-
mena hrvatska književnost: 
kontakt na tri jezika«, a gdje 
je započela kreativni proces 
koji je kulminirao još jednim 
djelom koji povezuje ove dvi-
je zemlje.

Učenje portugalskog
Filmske radionice s Grego-

rijem Bačićem za mlade bit će 
uvod u svijet filma te prilika za 
razvijanje vlastitog režiserskog 
pogleda na svijet. Kroz prak-
tične vježbe i razgovor, učenici 

pulske Gimnazije i studenti 
Studija dizajna i audiovizualne 
komunikacije pulskog Sveuči-
lišta će istraživati kako se pri-
če oblikuju kroz kadar. Jezične 
radionice, namijenjene uče-
nicima »Lipe« i široj javnosti, 
bit će posvećene glazbenom 

stvaralaštvu Brazila. Polaznici 
će učiti portugalski kroz pje-
sme i ritmove. A Klub tihih 
čitača brazilske književnosti 
odvijat će se u dva termina te 
će sudionici ući u svijet pisane 
riječi o Brazilu kroz publika-
cije dostupne u fondu pulske 
knjižnice.

Manifestaciju organiziraju 
Gradska knjižnica i čitaonica 
Pula, Hrvatska matica iselje-
nika – Podružnica Pula i prof. 
dr. sc. Milan Puh, u suradnji 
s partnerima i uz podršku 
Veleposlanstva Brazila u RH 
i Kina Valli, a na web-strani-
cama knjižnice nalazi se cje-
lokupan program.

V. BEGIĆ

PULA - Ovogodišnji, 25. 
Tjedan talijanskog jezika 
u svijetu održava se od 13. 
do 19. listopada, a organizi-
raju ga Generalni konzulat 
Italije u Rijeci, u suradnji i 
uz koordinaciju Talijanskog 
veleposlanstva i Talijanskog 
instituta za kulturu u Zagre-
bu. Program će se održati i 
u Istri, gdje će u utorak, 14. 

listopada u 9 sati u Zajednici 
Talijana Rovinj, a u 12.30 sa-
ti u Zajednici Talijana Buje 
biti upriličena »PoesiAmo?«, 
interaktivna kazališna pred-
stava, autorski projekt Petre 
B. Blašković, gdje na harmo-
nici nastupa Andrej Pezić, a 
scenografiju je izradila Ma-
rianna Nardini. ista će pred-
stava biti izvedena u pulskoj 

Zajednici Talijana 15. listopa-
da u 8 sati. Ove su predstave 
realizirane u suradnji s Istar-
skom županijom - Upravnim 
odjelom za talijansku nacio-
nalnu autohtonu zajednicu, 
nacionalne manjine i mlade.

Odjel za talijanistiku Filo-
zofskog fakulteta Sveučilišta 
Jurja Dobrile u Puli organizira 
u srijedu u 12 sati predavanje 
Alessandra Mocennija »L’ita-
liano nelle agenzie mediatic-
he tra concisione e chiarez-
za« (»Talijanski u medijskim 

agencijama između konci-
znosti i preciznosti«), a u pe-
tak u 11 sati bit će predavanje 
uz novinara Emilija Buttara 
»Incontri speciali in 40 anni 
del Bel Paese« (»Posebni su-
sreti u 40 godina Lijepe Ze-
mlje«). Istoga dana u podne 
uslijedit će ceremonija do-
djele nagrada pobjednicima 
kulturno-umjetničkog na-
tječaja »I vostri murales per 
entrare negli Annales« (»Vaši 
murali za anale«).

V. BEGIĆ

Manifestacija spaja Pulu i Istru s Brazilom kroz filmske radionice za učenike, 
preko jezičnih radionica sa srednjoškolcima i građanima

Manifestaciju 
organiziraju 
ga Generalni 
konzulat Italije u 
Rijeci, u suradnji 
i uz koordinaciju 
Talijanskog 
veleposlanstva 
i Talijanskog 
instituta za 
kulturu u Zagrebu

Alessandro Mocenni

S prošlogodišnjeg 
izdanja
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u svakom općinskom sredi-
štu i Raklju. I u Rijeci, Zadru 
i Malinskoj, a u Puli uz ulicu, 
ima i Poljanu Mate Balote. 
U Zagrebu je u Utrini Prilaz 
Mate Balote. A Jadrolinija 
mu se odužila za njegovu 
posvećenost moru i pomor-
stvu trajektom »Mate Balo-
ta« sagrađenom u Kraljevici 
1988., kazao je navodeći da 
među brojnim realiziranim 
idejama, nerealizirana je ona 
davanja Mirkovićeva imena 
županijskim stipendijama 
dogovoreno 2002. godine i 
osnivanje zaklade.

Čakavština Balotine »Tije-
sne zemlje« bila je tema prof. 
dr. sc. Lina Pliško sa Sveu-
čilišta Jurja Dobrile u Puli.

- Balotin roman »Tijesna 
zemlja« priča je o materi-
jalnom i duhovnom životu 
njegova rodnoga sela Raklja 
u drugoj polovici 19. stolje-
ća, u doba Austro-Ugarske 
Monarhije. Glavni su likovi 
maleni ljudi koji se svaki na 
svoj način snalaze u vrtlogu 
novog vremena. Roman je pi-
san hrvatskim standardnim 
jezikom, a likovi progovaraju 
rakljanskom čakavštinom, što 
djelu daje autentičnost i notu 
zavičajnosti, navodi Pliško.

Strahote

Frazemi u Balotinom »Dra-
gom kamenu« bile su pred-
met razmatranja Romane 
Percan, umirovljene ravna-
teljice OŠ Vladimira Nazora 
Krnica.

- Frazeologija kao znanost 
i jezikoslovna disciplina za-
dire u brojna područja ljud-
skoga života, a istraživanje 
dijalektne frazeologije obu-
hvaća frazeme nekoga od 
mjesnih govora. Književno 
djelo Mate Balote polazište 
je promišljanja i stvaranja ne 
samo u književnome, odno-
sno literarnome smislu, već i 
u traženju, otkrivanju i analizi 
jezičnih, odnosno govornih 
vrednota i osobitosti mje-
snoga govora Raklja.

»Stanovnici Općine Marča-
na u koncentracijskim logo-
rim tijekom Drugog svjetskog 
rata« bila je tema dr. sc. Igora 
Jovanovića iz OŠ Veli Vrh Pu-
la. Naglasak je predavanja na 
sudbine istarskih logoraša s 
područja današnje Općine 
Marčana koji su prošli stra-
hote logora.

Osim posjeta Balotinom 
grobu, tu je bio i bogat fol-
klorni program te predstava.

UVOD U SVIJET 
FILMA
Filmske radionice s 
Gregorijem Bačićem bit 
će uvod u svijet filma 
te prilika za razvijanje 
režiserskog pogleda

Petra B. Blašković
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» Balotin roman »Tijesna zemlja« priča je o 
materijalnom i duhovnom životu njegova 

rodnoga sela Raklja u drugoj polovici 19. stoljeća, 
u doba Austro-Ugarske Monarhije. Glavni su likovi 
maleni ljudi koji se svaki na svoj način snalaze u 
vrtlogu novog vremena

Lina Pliško

Marijana Valić i Nataša Urošević
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Predavanje Antona Percana
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